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pg 278 Link the 2 statements by making them into pasu ‘unfufilled’ conditions with ἄν and translate.    * = use past form  [both clauses aorist indicative]

a. (εἰ) ἄπαις ἄποθνῄσκει Φράστωρ/οἱ οἰκεῖοι λαμβάνουσι τὰ αὐτοῦ.
εἰ ὁ Φράστωρ ἄπαις ἀπέθανε, οἱ οἰκεῖοι τὰ αὐτοῦ ἔλαβον ἄν.
If Phrastor had died childless, his relatives would have received them (τὰ).


b. (εἰ) ἀστῆς θυγάτηρ ἐστὶ* Φανώ/ οὐκ ὀργίζεται Στέφανος

εἰ ἡ Φανώ ἦν θυγάτηρ ἀστῆς, ὁ Στέφανος οὐκ ὠργίσοντο ἄν.
If Phano had been the daughter of a citizen, Stephanos would not be angered.


c. (εἰ) οἶδε* Φανὼ Νεαίρας οὖσαν θυγατὲρα ὁ Φράστωρ/ἐκβάλλει ὡς τάχιστα αὐτήν.

εἰ ὁ Φράστωρ ἴσθι Φανὼ οὖσαν θυγατὲρα Νεαίρας,  ὡς τάχιστα αὐτήν ἐξέβαλον ἄν.
If Phrastor had known Phano as being the daughter of Nearia, he would have divorced her as quickly as possible.

d. (εἰ) Φανὼ ξένης θυγάτηρ καλεῖται/Φράστωρ οὐκ ἐξαπατᾶται

εἰ ἐκαλέσατο ἡ Φανὼ θυγάτηρ ξένης, ὁ Φράστωρ οὐκ ἐξηπατήσαντο ἄν.
If he had not called Phano the daughter of  a foreigner, Phrastor would not be deceived.

e. (εἰ) μὴ λαγχἀνει Στέφανος τὴν δίκην ταύτην/οὑ γράφεται Φράστωρ αὐτὸν γραφήν.

εἰ ὁ Στέφανος μὴ ἐλάχε τὴν δίκην ταύτην, ὁ Φράστωρ αὐτὸν γραφήν οὑ ἔγραψεν ἄν. Indict X (acc) on charge of Y (gen)

If Stephanos had not brought a suit against him, Phrastor would not have indicted him.





